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Having read works of Thomas King and Gerald Vizenor and done general research on their literary
works, | am confident that their works can be discussed comparatively although they have rarely
discussed in pair. Both King and Vizenor have been working as a spokesperson for their native
communities and published literary works that question the national framework as well as the
U.S.-Canadian border. They approach to the similar issues in a similar playful postmodernist
manner. In addition to their similarities, | found it necessary to consider the following two aspects
that would differentiate King and Vizenor : 1) King's short story, "Borders" and Vizenor's
cosmopolitanism. King does not simply celebrate symbolic possibility of border-crossing but also
represents its actual risks and dangers. In order to define King's literary attitude more clearly, | am
now looking into the story and its social and cultural background. While figuring out the context of
King's short story, | also started reexamining Vizenor's cosmopolitanism and political activities. So
far, | have not yet reached any firm conclusion and am still working on these topics.
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Native Literature of the U.S.-Canada Border: A Case of Thomas King and Gerald Vizenor
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Having read works of Thomas King and Gerald Vizenor and done general research on their literary works, I am confident that their
works can be discussed comparatively although they have rarely discussed in pair. Both King and Vizenor have been working as a
spokesperson for their native communities and published literary works that question the national framework as well as the U.S.—-
Canadian border. They approach to the similar issues in a similar playful postmodernist manner. In addition to their similarities, I found
it necessary to consider the following two aspects that would differentiate King and Vizenor: 1) King’ s short story, “Borders” and
Vizenor’ s cosmopolitanism. King does not simply celebrate symbolic possibility of border—crossing but also represents its actual risks
and dangers. In order to define King’ s literary attitude more clearly, I am now looking into the story and its social and cultural
background. While figuring out the context of King’ s short story, I also started reexamining Vizenor’ s cosmopolitanism and political
activities. So far, I have not yet reached any firm conclusion and am still working on these topics.
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